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'EHOEPHA BAPIATUBHICTb PEATI3ALIT
CTPATEI MOBNEHHEBOI ArPECII

Kpinak 1O.B., acnipaHT
Kadpegpu repMaHcbKoT 1 goiHO-yropcbKoi disionorii
Kuiecbkul HauioHanbHUU niHaeicmu4YHUU yHisepcumem

Y cTatTi npoaHanisoBaHa reHepHa 3yMOBMeEHICTb CTpaTErini MOBIIEHHEBOI arpecii B aHrMOMOBHOMY AUCKYPCi, y4acHU-
Kamu SKOro € aHrMOMOBHI KOMYHikaHTW. BusBrneHa sikicHa cneuudika npsMoi Ta HenpsIMOi cTpaTeriii MOBIIEHHEBOI arpecil
Ta JOBEHEHO, LLI0 BOHA 3HAYHOK MIPOK 3aNeXuTh Bif reHAepHOI NPUHANEeXHOCTi 06’ekTa MOBIEHHEBOI arpecii.

KniouoBi cnosa: rengep, dianoriyHun guckypc, MOBIIEHHEBA arpecisi, 06’eKT MOBMEHHEBOI arpecii, cTpareris.

B cTtatbe npoaHanuampoBaHa reHgepHasi 00OYCMOBNEHHOCTb CTpaTernii pe4eBo arpeccuy B AManornyeckoM Awc-
Kypce, y4aCTHVKaMK KOTOPOro SIBMSIOTCS aHM0S3bl4HbIE KOMMYHUKaHTLI. BbisiBNeHa kayecTBeHHas cnewydrika npsmoi n
HeNpPSIMOW CTpaTerMin pev4eBot arpeccu 1 JoKasaHo, YTO OHa B 3HAYMTENBHOW Mepe 3aBUCUT OT reHAEPHON NpUHaanex-

HOCTU 0ObEeKTa pPeyeBot arpeccum.

KntoueBble cnoga: reHgep, Ananormyeckumn ANCKYPC, peveBasa arpeccus, obbekT pequoﬁ arpeccuu, cTparerus.

Krypak Yu.V. GENDER VARIATION IN VERBAL AGGRESSION STRATEGIES REALIZATION

This article analyzes gender features of verbal aggression strategies in dialogic discourse of English-speaking commu-
nicants. Qualitative specificity of direct and indirect verbal aggression strategies is revealed; it is shown to depend mostly
on the gender characteristic of the object of verbal aggression.

Key words: gender, dialogic discourse, verbal aggression, object of verbal aggression, strategy.

ITocTanoBka mnpoOiaemu. OG’€KTOM IIHOTO
TOCTIIKEHHS € CTpaTerii MOBJIEHHEBOI arpeci'l' a
TPE/IMETOM — ICHJICPHa crenrdika iXHbOI peai-
3aLlii B CIIIKYBaHHI aHITIOMOBHHX KOMYHIKAHTIB.
Iepmr HDK NPUCTYMHMTH 10 aHali3y o00’eKTa,
BU3HAYMMO 3MICT KJIFOYOBHX TEPMiHIB JOCIIi-
JDKGHHS: «arpecis», «CTparerisi MOBIICHHEBOI
arpecii» Ta «reHaep».

AHaJi3 ocTaHHIX 10CTizKeHb i myOsikaiii.
Arpecist € MDKIUCUUIUTIHADHUM TOHSTTAM, SKe
nepedyBae B 1oJIi 30py 010JI0TiB, 300JI0T1B, TICH-
XOJIOTiB, aHTPOIIOJIOTIB, JIHTBICTIB, (axiBIliB
y Tamy3l KOMYHIKallii, FOpUCHpPYISHIIIi TOIIO.
VY HaiizarajapHIIIIOMY BUIVISAI arpecito BHU3Ha-
YaroTh SIK MOBEIIHKY (200 Aito cyd’ekTa arpecii),
sKa Ma€ Ha MeTI BaHO,Z[i}ITI/I mkoay abo 3aBmaru
30MTKIB (06 €KTOBI arpecii; yTOYHCHHs Haile —
FO.K) [13, c. 309]. Tepminn «arpecis» Ta «arpe-
CUBHICTBY» 1HOJI B)KHBAIOTHCS B3a€EMO3aMiHHO.
Y oMy THUTaHHI MH MiITPUMYEMO TTO3HIIIIO
K. Bropksicta Ta I1. Hiemenu [9, c. 4], 3rinHo
3 SIKOIO 3MICT LIUX TEPMiHIB JOIIBHO PO3MEXK-
OBYBAaTH B TaKHii CIOCIO: arpecHBHIiCTh (aHII.
aggressiveness) — o3Haka XHBOI iCTOTH (TOOTO
il mepMaHeHTHa BJIACTHMBICTh), arpecisi (aH.
aggression) — akT BUSABY IIi€i 03HaKH (TOOTO KOH-
KpeTHa Jist / TOBETIHKA). 3ayBa>KMMo 10 TEPMiH
«arpecis» 3aCTOCOBYETBCS TaKOK 1 B a0OcTpak-
THUX KOHTEKCTaX, KOJHU MIeThCs Mpo Lie SBUIIE
B3araji, mo3a MOoro 3B’A3KOM 13 KOHKPETHHUM
1HIUBIIOM a00 COIliaTbHOIO TPYTIOH.

Came B 1IbOMY CEHCI 3aCTOCOBYIOTh TEpPMIH
«arpeciﬂ» eBonIouiITIHi TICUXOJIOTH, BU3HAYAIOUU
il sik HaOip CTpaTeriii, 32 JOMOMOTOIO SIKUX YKUBA
ICTOTa HaMaraeTbCs MEPEMOrTH B OOPOTHOI 3a
1CHyBaHH;1 3100yBarOIn JIOCTYII JI0 00OMEKEHHUX
pecypcis (DKa, TepHTOpis, NapTHEp, JOMiHy-
BaHH B 3rpai Tomo) [8; 23]. Orxe, arpecis Mae
ctpareriuny npupoay. T.A. Ban Jleiik BU3Hauae
CTPAaTerilo K BIIACTUBICTh KOTHITUBHUX IJIAHIB,
0 SBJISIOTH COOOI0 3arajibHy OpTraHi3alliio
IIEBHOI OCIITOBHOCTI i 1 BKIIFOYAIOTh 11116 a00
it B3aemomii [3, c. 272]. 3a3Buuail ydaCHUKH
B3a€MOJIIi BIAIOTBCSA 1O CTpareriil, Koiu mpo-
MDKHI €Tany pO3BUTKY MOIIN Baxkko (abo B3arasi
HEMOXKJIMBO) CILJIaHYBaTH 3a3aaieriab. Hampu-
KIaJ, CKJIaJHO TependayuTd, SK Bigpearye Ha
arpecito ToW, Ha KOro BOHA CIPSMOBaHA: Y BiH
BIJICTYIIUTh, UM Oyle YMHHUTH OMIp, a AKIIO TaK,
To sk came. Crparerii arpecii 3HaYHOIO MipOIO
3aexarh BiJ il TUIY, 10 BU3HAYAETHCS 3T1THO 31
crnienn(ikoro 3ac0o0iB 3MIHCHEHHS arpecUBHOT 1ii
a00 MOBENIHKH.

EBommtoniifHO TIEPBHHHUM THUIIOM arpecii €
¢biznyanid Haman (IpUMIpOM, YIApUTH KOTOCH
KYJIaKOM / HOYKOM / TIAJIUIICT0, CXOTHTH 32 TOPJIO,
IITOBXHYTH, BTOIHTH, 3aCTPEIUTH TOIIO); TaKa
arpecis npuTaMaHHa BCIM KMBUM 1CTOTaM, X04a
L1JIKOM MIPUPOJIHO, 110 JIFOAU i TBAPUHU 3aCTOCO-
BYIOTb ITiJT 9ac (hi3MIHOTO Hamaay pizHI YaCTHHHU
CBOTO Tija (HampWKIaa, 3yOM VS Kyllak), a
JIOAM, OKPIM TOTO, MAarTh 3HAYHY KIJTbKICTh
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IHCTPYMEHTIB, TPHU3HAYCHUX JJIi HAHECEHHS
¢i3uuHOl mkoau. Taky arpecito MpUUHSITO HA3H-
Batu (piznuHoIO0 [11]. BoHa moB’s13aHa 3 BUCOKUM
PU3MKOM I CaMOro arpecopa MNOCTpa)xaaTh
¢i3uyHO mia Yac BiAcivi, mo il Moxe Jaru
CWJIbHUI CYTIPOTUBHHUK.

3 pO3BUTKOM CYCHITBHUX IMPAKTHK JEOICTBO
BUHAWIUIO ¥ Oe3meuyHimmii crnocid OopoThom
3a OOMEXEHI pecypcu: MOpajbHY / ICHUXOJO-
TI4HY arpecifo, sy TaKOX HAa3HBAlOTH COLi-
QJIbHOIO arpec1€10 COLIANBHOI0 MaHIIyIIALIEI0
[10], pensifinoro arpeciero [12; 18], mpuxo-
BaHOIO arpeciero [10], BepOampHOIO arpeciero
[1; 11] Tomo. Yci i TepMiHM MarOTh BJACHI
3MICTOB1 HIOAHCH (JIMB. TIPO 1€ AeTaibHime [8] —
IO.K.), ame 3Bakatouu Ha 3aBJaHHS HAIIOTO
IOCHIKEHHS, 110 TOB’sI3aH1 3 aHAJII30M MOBHHUX
3ac0o0iB, 3a JOMOMOIOI0 SKHUX 3IIHCHIOIOTHCS
aKkTU arpecii, Ha TO3HA4YEeHHs LIbOTO PI3HOBUIY
arpecii MM 3aCTOCOBYEMO TEPMiH «COLiaJIbHA»
i ycmig 3a I. Mopoman 31 cniBaBropamu [21]
BH3HAYaeMO ii sK Jit0 a00 MOBENIHKY Cy0 €KTa
arpecii, [0 Ma€ Ha METi MOPAJIbHO 3aIIKOIUTH
o0’exToBi arpecii. ComianpHa arpecis 3iiic-
HIOETHCS IIISIXOM 3aCTOCYBAaHHS 3aC00iB ceMio-
THUYHOI TPUPOAM, K1 MIAPO3IUISIOTHCS HA MOBHI /
MOBJICHHEBI Ta I03aMOBHI / TI03aMOBJICHHEBI.
BinnoBinHo BuaijisieMo MOBJIEHHEBY arpeciro.

MoBgJieHHEBA arpecis 3M1HCHIOETHCS 3a I0TIO-
MOTOIO CHUCTEMH 3HAaKiB MPHUPOTHOI MOBH; BOHA
MOXke OyTH NPSIMOIO (Hanpmcnaz[, oOpaxxaHHs,
3BHUHYBAauY€HHs / BUKPUTTS / JOKip, morposa /
YIBTUMATyM, KPUTHKa TOIO) ab0 HempsiMoIo
(HampuKITaa, TIy3yBaHHS / IPaXXHIHHS / BUCMIIO-
BaHHsI, 1pOHIs / capka3M, IPOBOKYBaHHs / 1HCH-
Hyallisl / HaTsK, TUITKA / 9yTKH, JEMOHCTPAIIis
BJIACHOTO OOYPEHHS, PO3KPUTTS YYKHUX CEKPETIB,
ITHOpYBaHHS /IEMOHCTPYBaHHs OaiixyxocTi /
OOWKOT, MPUMEHIICHHS 3HAYYyIIOCTI 00’ €KTa
arpecii / NPHHWKCHHS TOIIO) (PO MHpsMy Ta
HEeMpsIMY MOBIIEHHEBY arpecito IUB. JeTaIbHIIIe
[7] — [O.K.). Haronocumo, mo HempsMa MOB-
JICHHEBA arpecis Ma€ Ha METi 3aloIisATH IIKOAY
00’eKTOBI arpecii B Takuil cnoci0, mo cy0’exr
arpecii HIOUTO He MaB Takoro Hamipy abo B3a-
raJii HeMPUUYETHUH 10 MbOro. BianoBinHO, BiH /
BOHA 3HIKYIOTh THM CaMHUM PHU3UK arpecii y BiJ-
MOBIb.

3ynuHUMOCST JIeTalbHIlIE Ha MOBJIEHHEBIN
arpecii 1HIUBIJIB, CEPEIOBUIIIEM peaizallii kol
€ mianoriyHui nuckypc. Came B IbOMY JUCKYP-
CUBHOMY OTOYEHHI HaWsCKpaBillle BUSBISIETHCA
CTpaTeriyHa MpHpoja arpecii, TOMy IO eTaru
PO3BUTKY [iajory HE MO)KHA MepeadaunuTd B
yCiX JeTalifiX, OCKUIbKH HEBIJIOMO, IIO CKaxe
MapTHEpP HAa TOMY YH IHIIOMY €Tami PO3BUTKY

oecimu [3, c. 272]. YV niamorivyHOMY AHMCKYypcCi
cTpareriss MOBJIEHHEBOI arpecii XxapakTepusy-
€THCS LJILOBOIO CHPSMOBAHICTIO MOBJIEHHEBUX
Il arpecopa Ha MOUIKOMKEHHS oO0pazy «SI»
(self-concept [20]) inaMBIAa, KOTPHUH € 00’ EKTOM
MOBJICHH€EBOI arpecii, Ta / abo Horo «cycmisib-
Horo oOmuyus» [17]. MiHIMaIbHOIO OJMHHIICO
peainizawii cTparerii MOBJIEHHEBOI arpecii €
BHCJIOBIICHHSI, METOI0 SKOTO € 3aBIaHHsS IICH-
XOJIOT1YHOI KoM 00’ €KTOBI arpecu 3yM0B-
JIFOI0YH 3arajibHUil CTHIIb KOMYHIKaTUBHOI B3a€-
MOJIi1, CTparerisi MOBJICHHEBOI arpecii BU3HAYaE,
K 1 SKUMH 3aco0amu Ta / ab0 criocodamMu MOKHA
JOCSITH IUX IUIeH, OOMEXYIOUH MOKJIMBOCTI
MparMaTuyHOr0, CEMaHTUYHOrO Ta / abo CcTUJIiC-
TUYHOTO BHOODY.

VYemin 3a O.C. Iccepe [5, c. 110] cucremy MoB-
JICHHEBUX i, 10 3a0e3neuyoTh e(eKTUBHY
peamizamiito MOBJCHHEBOI cTparerii  arpecii,
Ha3MBAEMO TAKTHKAMH MOBJICHHEBOI arpecii.
[li TakTHKKM 3HAYHOIO MIPOIO 3aJIeKATh BiJl 31at-
HOCTI MOBIIs ONEPATHBHO PearyBaTH Ha CHUTYaLiI0
3Ti/IHO 31 CBOIMU MOTHUBaMH 1 IHTEHIIISIMH, crmpa-
FOYHCh Ha BIIACHY KOMYHIKATHBHY KOMIICTCHILIO i
HABHYKH CITUIKYBAHHS. MM BHIIOIO € KOMyana-
TUBHA KOMITIETEHIIISI MOBIISI ¥ YMM KpaIriuM Horo
/ 11 BOJIOMIIHHSI MOBOIO, SIKOIO BEIETHCS PO3MOBA,
TUM PI3HOMAHITHIIIMMUA W e(EeKTHBHIIIUMH €
1ioro / 1l TAKTHKHM MOBJICHHEBOI arpecii; 1 HaBIaKH,
YUM HIOKYAMH € HOoT0 / 11 KOMYHIKaTHBHI BMiHHS
¥ MOBHI 3HaHHS, TUM OUIbIIIA HMOBIPHICTH, IO
BiH / BOHa MOXKe BAarucs a0 (i3uvHoi arpecii
[14, c. 1767; 22, c. 206].

OckibKH B GOKYC1 yBar# I{b0T0 A0CIIHKECHHS
nepeOyBaroTh TeHJEPHI 0COOMMBOCTI peaizalii
CTpATETiii MOBJIEHHEBOI arpecii, KOPOTKO CXapak-
TEPU3YEMO 3MICT TepMiHa «TeHaep». Moro Oymo
BBEJICHO B MOHSTTEBMI amapar TyMaHITapHUX
HAyK B OCTaHHIH TPETHHI MHHYJIOTO CTONITTS Ha
TO3HAYCHHs COLIOKY/NBTYPHUX Ta IHIUBITyallb-
HO-TICUXOJIOTIYHUX aCIeKTIB XKiHOYOTrO / eMiH-
HOro Ta 4oJoBiuoro / mackyninnoro. Iemgep
BU3HAYAETHCS SIK couianisoBaHa CTaTh, 1110 KOH-
CTPYIOETBCS B JHCKYpCl (aHIMI. dOIng gender)
[2; 4; 6; 27]. Ha MOYATKOBOMY eTari HayYKOBOT'O
CTYZIIOBaHHSA arpecii il arpeCUBHOCTI B IO 30py
JMOCHITHUKIB TiepeOyBaia BUKIIOYHO arpecis
YOJIOBIKIB, OCKUIBKH BBa)XKajaoCs, IO JKIHKaM
arpecHBHICTh HeMpUTaMaHHa B3araii [11], amke
e 3yMOBJICHO (Di310JIOTIYHO: YOJIOBIKH CHJIb-
HIIII 32 KIHOK (TOOTO MIPSITHCS 3 HUMH CHJIOIO
JKIHKaM HEMa€ CEHCY), Y YOJIOBIKIB 0COOIMBHIT
TOPMOHANBHUNA CTaTyC — MiABUILEHUN PpIBEHb
TECTOCTEPOHY, 1110 CTUMYJTIOE arpecito [15].

3 PO3BUTKOM I'€HJIEPHUX CTY/1H, TKUI 3yMOBUB
3cyB (POKYCY yBaru 3 «IpHpoAHoro» (nature) Ha
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«KyJIBTypHE» (nurture), BapiaTUBHICTH IPOSBIB
arpecii 40JI0BiKiB 1 KIHOK TTOCTYIIOBO BBIMIILIA 70
chepu HaykoBOTO TIOTIYKY. 3a nanuMu A. dpoi 3i
cniBaBropami [16], y nmepion 3 1967 p. mo 1974 p.
13 314 mocnimxeHb, MPUCBIYCHUX aHATI3y TeH-
nepHoi cnenudiku arpecii, 54% cTocyBamucs
BUKJIFOYHO Y0JI0BIKIB, 38% — 4OJIOBIKIB Ta KIHOK
1 mume 8% — BUKIIOYHO JkiHOK. Lli BimomocTi
3aCBII4YIOTb, III0 B TPETIH YBEPTI MHHYIIOTO CTO-
JUTTS. MAacKy/TiHHO 30pI€HTOBaHI CTy.il BCe Iie
OCiany MaHIBHE MICLE B JOCIIKCHHSIX TCH-
JIEpHOT BapiaTHBHOCTI, aJie HASBHICTH KIHOYOI
arpecii BXe BH3HaBajacs HAyKOBISIMH. Sk
3a3Hayae BIAOMHUI (QaxiBelb y Taily3l AOcCIi-
JUKeHHs renaepHoi crienugiku arpecii K. brop-
kBiCT [9, c. 6; 10, c. 181-182], Ha npomy erari
JOCIIITHUKAM BJIACTUBO Oys0 MepeOiabllyBaTH
TeHJIepH1 pO301’KHOCTI B arpeCUBHOCTI YOJIOBIKIB
Ta iHOK. Tak, HampuKIal, y TOW mepion Oyiau
OmyOJIIKOBaHI €KCTIEPUMEHTAIBHO 3/100yTi BiJ0-
MOCTI CTOCOBHOTO TOTO, 1110 XJIOMYUKHU € OLIBII
arpecMBHUMH, HDXK AiB4yarka [19; 26]. Lle moxxHa
MOSICHUTH THUM, 1[0 BHIIE€3a3HAYEHI TOCIITHUKH
MpalmoBaId B rajgy3l eBOIIOLIAHOI MCHXOJIOrii,
30CepeKYIOUH yBary Ha (i3uuHii arpecii aiTei
TOTO BiKY, KOJHM XJIOMYUKAM BIACTHBO 3aCTOCO-
ByBaTH (i3sn4Hy crily. BUCHOBKH Mi3HININX Hay-
KOBHX PO3BINOK, JI0 CEpH sKHX 3a1y4aeThCs
i comianpHa arpecis, a TakoX JOCITIIKYEThCS
arpecWBHICTh TPEACTABHUKIB IHIIMX BIKOBUX
rpyn (TUTTKIB Ta TOPOCIUX), € MEHII KaTero-
PUYHUMH, 110 BIA3HAYEHO B HU3IIl aBTOPUTETHUX
omIsAAIB OCTaHHBbOI uBepTi XX CT. — MOYATKy
XXI ct. [9; 10; 13; 14; 16]. OcHOBHA TTpUYMHA
LUX 3MiH MOJIATAa€ B TOMY, 1110 3 HAKOMUYECHHIM
HayKOBOTO 3HaHHS Ta €MIIPUYHHUX JAHUX Yy I
chepi HayKOBIII YCBIIOMIJIM TMOTpeOy dYiTKiIIe
CTaBUTHU IUTAHHS, K CaM€ MOXKHA MOPIBHITH
MacKyJiHHY Ta eMiHHY arpecito B KUIbKICHOMY
IUIaHl. I[ocnileI/IKI/I pO3MipKOBy'BaJ'II/I HaJ THM,
9M CITJL MAPAXOBYBATH KIIBKICTB aKTiB arpecii
YOJIOBIKIB Ta XKIHOK y IiTOMY 60 auepeHuiro-
BaTH THIH arpecu 49U MOTPIOHO MOpPIBHIOBATH
aKTH arpecii B JiaaXx «4OJOBIK — YOJIOBIK» Ta
(OKIHKa — JKIHKa», a TaKOXX YW JOLLUILHO Oparw
JI0 YBard 3MilllaHi il «9OJOBIK — JKIHKa» Ta
(OKIHKa — 4YOJIOBIK» (3aJie)KHO BiJ| CTaTi arpe-
copa Ta 00’€KTa arpecii); 4 CJij] 3BaKaTH Ha Te,
XTO PO3TOYAB aTaKy, XTO BUHUIIIOB TIEPEMOXKIIEM,
a TaKOXK fKa IIKOJa € 3HAYHIIIOW — (i)iqua
gy comianbHa [9, c. 9] OTxe, IOCHIIHHULIBKI
MMUTAHHS 010 arpecn YOJIOBIKIB Ta KIHOK
MOCTYIOBO MEPEeNNUIN 3 TUIOMIMHU KIJTbKICHOTO
MOPIBHSHHS B TUIOIIMHY SIKICHOTO 31CTaBIICHHS.
ITocTanoBka 3aBmaHusi. MeTOI0 [HOIO
JOCIIDKEHHSI € SIKICHE TOpPIBHSHHS CTpaTerii

MOBJIGHHEBOI arpecii, 10 IX 3aCTOCOBYIOTbH
TIOBHOJIITHI aHIJIOMOBHI YOJIOBIKM W JKIHKH B
TeHJIEPHO OMHOPITHUX («YOJOBIK — YOJIOBIK
1 <OKIHKa — JKIHKa») Ta 3MIIIaHUX («YOJIOBIK —
KIHKa» 1 «KIHKa — 9OJIOBIK») nianax. OuHULICIO
JOCIIDKEHHS TeHIEPHUX OCOOIMBOCTEH pea-
Ji3arii cTparerii MOBJIGHHEBOI arpecii oOpaHo
MiHIMaabHy OJWHHIID KOMYHIKATHBHOI B3ae-
MOJIii — JMiaJoTiYHy €IHICTb, IO ii TaKOX Ha3u-
BaloTh OoOMiHOM (exchange) [25], cymixkHOIO /
a1’ saueHTHoro napoto (adjacency pair) [24] Toro.
3BaXkar0uM Ha Te, 1110 Hallle AOCIiIKEHHS CKEPO-
BaHE Ha BUSIBJIICHHS SIKICHUX 0COOTMBOCTEH MOB-
JICHHEBOI arpecii 3aJIe)HO BiJI TeHIEPHOT TpHHA-
JISKHOCTI arpecopa it 00’ ekta arpecii, xianorigi
€HOCT1 JoOMpanucs B Takuil crociod, mob npu-
HaliMHI ouH X171 (move [25] / turn [24]) micTuB
BHUCJIOBJICHHS a00 MOCJIJIOBHICTh BHCJIOBJIEHD,
K1 peatizyloTh CTPATETiF0 MOBJICHHEBOI arpecii.
Haronocumo, mo omHii 1 Tii camiii cTparerii
MOBJICHHEBOT arpecii MOXyTh OyTH MiATOPsI-
KOBaH1 JIOBOJII 3Ha4HI (hparMeHTH iaJOTi4HOTO
JUCKYPCY, 110 CKIAJAI0ThCS 3 JEKITbKOX 0OMiHIB
perulikaMH; TakoXK MOBJICHHEBA arpeciss Moxe
JIEMOHCTPYBaTHCsI 000Ma KOMyHIKaHTaMU OJHO-
9acHO.

Buxiax ocHoBHOro Mmarepiany aocii-
mkennsi. MacuB emmipugHoro marepiany Oyno
copMOBaHO 3 (pparMeHTIB JIaNOri4HOro Juc-
Kypcy, MIOpaHHX 31 CKPHNTIB IICCTH aHIJIO-
MOBHHX irpoBux KiHo¢ineMiB (“‘Breakfast at
Tiffany’s” [BT], “Good Will Hunting” [GWH],
“Mona Lisa Smile” [MLS], “Social Network”
[SN], “The Boat That Rocked / Pirate Radio”
[PR], “The Iron Lady” [IL]) Ta aBox cepiamiB
(“Desperate Housewives” (ce3on 1) [DH] Tta
“Sex and the City” (ce3on 2) [SC]). lomninsHiCTh
3allydyeHHsl cepiayiB 3yMOBJIEHA TUM, 1110 BOHH
Kpaile, HiXkK 3BU4aiiHi irpoBi KIHO(M1JIEMH, BiIIIO-
BIJIAIOTh KPHUTEPISIM TaK 3BAHOTO TecTy beknen
(imomi bexnenp). Lleit TecT Ha3BaHO Ha YeECTh
amMepHuKaHCcbkoi kapukatypucTtku Enicon beknen,
OCKUIBKM caMe OfIHa 3 TepOiHb ii KOMIKCIB O3BY-
yuna B 1985 p. i1er0 mo10 JOUIBHOCTI nepe-
BIPKH XyIOXKHBOTO TBOPY Ha _TeHJIEpHY yrepe-
JokeHicTh. Jlist Toro, 106 npomn el TecT, TBip
(y HawoMy BUITAJKy — irpoBuii KiHO(D1TBEM) Mae
BIJIIOBIZATH TaKMM YMOBAaM: y HbOMY MOBUHHI
OyTH MpUHANMHI JBa KIHOYUX TEPCOHAXKI, SKi
MMOBUHHI MaTH IMEHA i PO3MOBJISITH OJTHA 3 OTHOIO
PO II0CH 1HIIE, HI’K YOJIOBIKU. AHaJIi3 cepiais,
SIK CBIJ4aTh HAIlll BIJIOMOCTI, HaJa€ MOXKJINUBICTE
chopmyBatu 30amaHCOBAHUN 13 TIOMISATY TCH-
JEepHOT BapilaTUBHOCTI MAaCHB €MITIPUYHOTO MaTe-
piamy. MeToaoM CyliJIbHOT BUOIPKH 3 BUIIICHABE-
JEHUX JDKepes Oyiio BuiydeHo 277 ¢pparMeHTiB
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JaJOTIYHOTO JUCKYPCY, B SKHX peajli3oBaHa Ta
a0o 1HIIA CTpaTerisi MOBJIICHHEBOI arpecii B IreH-
JIEPHO OJHOPIAHHUX 1 PI3HOPIIHUX Aiagax. Mare-
pian Oyno kimacudikoBaHO 3a KpUTEPIsIMH, SKi
y3arajibHeHO B Ta0nuii 1.

PosmssHemMo mpuknamu  peanizaiii - cTparerii
MOBJICHHEBOI arpecii B CUTyaIlisX 3a3HA4E€HOTO THITY.

VY reHaepHO OJHOPIAHHUX Aiagax «40JI0BIK —
YOJI0BIK» HAHYaCTOTHIIIOW € MNpsiMa cTpa-
TEriss MOBJICHHEBOI arpecii, sika ckiamae 29%
BiJl 3arajibHOI KUTBKOCTI CTPATEriii MOBIIEHHEBOT
arpecii B Hamiii BuGopi. [Ipsmiii MOBIEeHHEBIH
arpecii B TeHJCPHO OTHOPITHUX JI1aJIaX «YOJIOBIK
— YOJIOBIK» IpPHUTAMaHHI 1HBEKTUBHU, IOTIPO3H,
TMPEKTHBH, HAIPUKIIAT;:

“BILLY: That s pretty funny, Morgan. (throwing

beer can at Morgan's head) Here’s your fuckin’

nickle bitch. MORGAN: Keep antagonizing me,

(13%) € MeHII NOMMPEHUMH, HDK Yy JAiagax
«4O0JIOBIK —40JIOBIK» (29%). Lle Moxke mosicHIOBa-
TUCS TUM, 1[0 YOJIOBIKAM Y 3aXiIHUX KYJIbTypax
MpUTaMaHHA HUISIXETHICTh MO BiJHOIIEHHIO JI0
KiHOK. OJHAaK IIe¢ HE BUKIIOYAE€ MOMKIMBOCTI
npsMoi arpecii 3 IXHbOTro OOKY, HalpUKIa:

“MR. YUNIOSHI: Miss Golightly, this time
I’'mnotonly calling the police, the fire department,
and New York state housing commission,
and, if necessary, the board of health! HOLLY
GOLIGHTLY: Quiet, up there. You want to wake
the whole house?” (BT, c. 23)

3a HaIIMMH JaHUMH, YOJI0OBIKH YaCTIIIIE 3aCTO-
COBYIOTh JI0 IHOK TaKTUKH HENpPsSIMOi CTpaTerii
MOBJIeHHEBOT arpecii (16%), Hixk npsimoi (13%):

“PAUL VARJAK: If I were you, I'd be more
careful with my money. Rusty Trawler is too hard a
way of earning it. HOLLY GOLIGHTLY: It should

watch what happens’/” (GWH, c. 31)

Henpsimi cTparerii MoBIeHHEBOI arpecii B
Jiaziax aHali30BaHOTO THITY (19%) 0a3yroThCs
MEepPeBaKHO Ha 1pOHIi Ta capkasMi, HAPUKIAI:
“LAMBEAU: Yeah, lets get started. WILL:
Yeah, lets do it, I'm pumped! Let’s let the healing
begin”. (GWH, c. 23)

V BuIeHaBeieHOMY Aiano3i Bin, sikuit 30Bcim
He Mae OakaHHsI OECiyBaTH 3 TICHXOJIOTOM, ajie
BUMYIICHUNA 1€ POOUTH, CApKACTHYHO 3aCTO-
COBYE KJIIIIIE, SIKi 3a3BUYAN BKHUBAIOTHCS SIK BUSIB
entysiasmy (let’s do it, I'm pumped!), 3miHI01041
KOHTEKCT KOHCYINbTAIii 3 MCUXOJIOTOM Ha pelli-
rivinuii (Let s let the healing begin).

Yo10BIKM MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTH M HECTaH-
JMApTHI TaKTUKA TPSMOI arpecii, Harpukia,
oOpasnuBi npecyno3uilii mutauus (do you find it
hard to hide the fact that you're gay?): “WILL:
Yeah...do you find it hard to hide the fact that
vou're gay? PSYCHOLOGIST: What're you...
what re you talking about...? Wait. WHAAAAT?”
(GWH, c. 16-17)

Sx  CcBiTYUTH 6prJ'II/IBa peaKLus{ 00’exTa
arpecii, TaKTUKH HENPSMOI arpecii € He MEHII
e(EeKTUBHUMH, HIXK npsiMa 06pa3a

Y renjepHo p13nopmﬂnx aiagax «40J10BiK —
sKiIHKA» TIpsSMi CcTparerii MOBIIEHHEBOI arpecii

take you exactly four seconds to cross from here to
that door. I'll give you two” (BT, c. 24).

3ayBa>Ky}qu mo Pacti Tponep € Tyxe
BaKKHM JUTS JKIHKH CII0COOOM 3apo0uIsiTi rpoui,
[Ton Bapskak mpo30po HaTsKae Ha aMOPaTbHICTh
noBeainky Xoiu 'omaiiTii, Ha 1110 BOHa HETaiHO
pearye, Bka3asiu [lony Ha nBepi.

Ipsimy crparerito MOBICHHEBOI arpecii B
miami <«okiHka — kiHKay (7%) 1J1100pr€ ¢par-
MEHT Jiajory, Mo BlI[6YBa€TBC$I mik CrozaH,
sKa 3a0dykajga B HE3HAWOMIH YacTHWHI MicCTa,
Ta TOBI€IO, SIKA MpaItoe B ToMy paiioni. Cro3aH
3BEPTAETHCS 10 OCTAHHBOI 3 TPOXaHHSIM YKa-
3aru i nuisx: [EXT — Streets — Night] (Susan is
wandering the streets) “SUSAN: (to a hooker)
Excuse me. I think I'm lost. HOOKER: You best
be lost. This here’s my corner.” (DH, c. 39).
B arpecuBHii BiamoBiai Ha 3anutaHHsA Cro3aH
TMIOBisl 3aCTOCOBYE TOM caMUil MOBHUI MaTepial,
1o it Hamae Cro3an (be lost y 3HaveHHi «3aryou-
THUCS»), alie IPU LIbOMY BOHA BXKUBA€ ILiel BUPa3
B IHIIIOMY 3Ha4€HHI («3a0upatucs retb»). Arpe-
CHBHICTh MOBJICHHEBOI CTpaTerii MOBii MiACHIIIO-
€THCS YITKUM BiJIMEKYBAaHHIM «CBO€1» TEPUTOPIi
(my corner).

Y HaCTYIHOMY NPUKIIai HEMpPsiMa CTpaTeris
MOBJICHHEBOT arpecii B Jiaji <OKIHKa — KIHKa»

Tabmuns 1

TenepHuii CKJIaJ yYaCHUKIB CHTYalliil MOBJIEHHEBOI arpecii Ta KiJIbKiCHA MpeacTaBIeHiCTh
cUTyalii NpsaMoi ii HenpsiMoi arpecii

Yos10BiK — 40/10BiK YoJ10Bik — KiHka Kinka — kinka Kinka — 4oy10BiK

e, | % | me | % | ame | % | ama | %
[psima arpecist 79 29% 35 13% 18 7% 14 5%
Henpsima arpecist |53 19% 44 16% 11 4% 23 7%
3aranom 132 48% 79 29% 29 11% 37 12%
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(4%) mpencrasieHa HatsikoM. [lianor BigOyBa-
€TbCs B cuTyalii, konu JKizenb mi3HO moBepTa-
€TbCS 1ooMy 1 kaxke noapysi (berti), o Bcro
Hiu Oyrna 3 MCHUXOaHAJITUKOM, TIPUYOMY 3aiima-
JIUCSI BOHM 30BCIM He ricuxoaHamizoM: “GISELLE
LEVY: We stayed up all night too. Not talking.
BETTY WARREN: He's married. <...> Does he
pay you? <...> At the rate you're going, you
could make a fortune.” (MLS, c. 102—104)

VY BignoBiab Ha HATSIK JKi3ens (KUl He € arpe-
CI/IBHI/IM) berTi npo3opo Hatskae moapysi, Mo B
il BUMaJKy #IeThCs HEe MpO JIF000B, @ Mpo Mpo-
crutymio. Ha e Bkasye IMILTIKALlisl THTAHHS, 91
BiH matuTh XKizens (Does he pay you?). Obpaza
MiJICHIIIOETHCS HACTYIIHUM PEYEHHSIM, B SIKOMY
eKCIUTIKY€ThCSl Oaratopa3oBicTh il (At the rate
you 're going, you could make a fortune).

Jlo wHenpsiMoi arpecii BITHOCHMO TaKOX
BHIAJIKHU, KOJIU 00pa3iuBi pedl mpo 0coly, 110 €
00’€KTOM arpecii, IPOMOBJISIIOTBCA B 11 MPUCYT-
HOCTI, X0o4ua i (opMaJIbHO aJPEeCcOBaHl 1HILIOMY.
Tak, y cutyarii, 110 HaBeJeHa HUXKYE, JiBYATa
HacMiXaroTbcs HaJl Mosonoro Mapraper (Mmaid-
OytHbO10 TeTdep) 3 Ti€l mpuUMHU, 110 BOHA Bij-
MOBJISIETHCSL UTH Y KiHO, aJ[)Ke Ma€ BUUTHUCS:

“PRETTY YOUNG WOMAN 1: Margaret, do
you want to come to the pictures? MARGARET’s
eyes catch on the glitter of a broach in passing. They
turn to look at her WHISPERING and GIGGLING.
PRETTY YOUNG WOMAN 2: She cant come,
she s got to study. The FLUSH of MARGARET’S
skin — PRETTY YOUNG WOMAN 2 (CONT’D)
Miss Hoity Toity!”” (MT, c. 10)

JiByara Oauarh, mo Mapraper 0O0yprOIOTH
ixHi HacmixaHHS (HeBepOanpHUN cHUTHAT —
pyM’siHEIb), 1 HAropoKyroThb ii 00pa3IuBUM
npizBuckkoM Miss Hoity Toity («niuxara, 3apo3y-
Mijia, TOPJIOBUTAY).

IIpsama crpareris MOBJIEHHEBOI  arpecii
KIHKH, CTIPSMOBaHa Ha 40J10BiKa (5%), 3a3Bu4aii
BiIOyBa€ThCS B MOAPYKHIX Mapax abo B mapax
MOJIOAMX JIIOAEH, $IKI 3yCTPIYarOThCs, HaIPH-
KJTaI:

“ERICA: You'’re obsessed with the finals
clubs. You have finals clubs OCD and you need
to see someone about this who’ll prescribe some
sort of medication. You don't care if side effects
may include blindness. MARK: Final clubs. Not
finals clubs and theres a difference between
being obsessed and being motivated.” (SN, c. 5)

VY HaBeeHOMY (parMeHTi IiaJoTigyHOro
nuckypey Epika 3acTocoBye crpaterio npsimoi
MOBJICHHEBOT arpecii (oOpasa, 0OBHHYBauCHHS
Mapka B NCUXIYHOMY 3aXBOPIOBaHHI), sKa po3-
TOPTAETHCS 32 PUTOPUYHHM TPUHIUIIOM TIpa-
nanii, abo kiaiiMekcy. llonmpu OYEeBHIHICTDH

Hamipy Epiku niiiatu He3BopyuiHoro Mapka
710 JKUBOTO, BiH HE crpuiimMae cioBa Epiku sk
o0pas3y, a CIOKIIHO BUMPABIISE il HETOUHOCTI.

3a HamIMMH J1aHUMH, CIpPSMOBaHA Ha YOIO-
BiKa IpsiMa arpecis IHKU JOBOJI YacTo HE €
LIUPOIO, «CEPHO3HOIO»: TaK, Y MPUKIIAIl HIXKYE
BOHA € CBOEPIJIHOIO CIIPOOOIO JiBUMHH NpPHUBEP-
HYTH JI0 cebe yBary, T00To (iprom:

“WILL: Hi... SKYLAR: You're an idiot. WILL:
What? SKYLAR: You're an idiot. I've been
sitting over there for 45 minutes waiting for you
to come and talk to me, but I'm tired now and 1
hafta’ go home, and I ... I couldn't sit there any
more waiting for you. WILL: Well ... I'm Will.
SKYLAR: Skylar”. (GWH, c. 10)

[IpukmeTHO, MO Ty camy (YHKIIIO MOXe
BUKOHYBaTH I HeMpsiMa CTPaTerisi MOBIEHHEBOT
arpecii (7%), sIK y IpuKJIaai HIKIe:

“WILL: Its Will. I'm, you know, the really
funny, good-lookin’ guy you met at the bar the
other night. SKYLAR: I don t recall anyone who
matched that description. I think I'd remember.
WILL: All right. Well, you got me. Its the ugly,
obnoxious toothless loser who got hammered
and wouldn t leave you alone all night. SKYLAR:
Ohhhh, Wiill. I remember. How are you? I was
wonderin’if you’d call me.” (GWH, c. 14)

Ha BigmiHy BiJ 3acTocyBaHHS NPsiMOi 00paswy,
JIBUMHA BHUKOPUCTOBYE TOMEPEIH] PEIUIiKH
CBOTO CIIBPO3MOBHHUKA, 1100 BUCIOBUTH CBOE
YKApPTIBJIMBE CTABIICHHS JIO HHOTO; 1€ 3HOB-TAKH
cioBecHa Oaraltis 11 9ac QuIipTy.

BucHOBKH 3 TPOBeIEHOr0 0C/IiIKEHHS.
[Tini6’emo miacymku. Buxomsuu 3 Toro, Ik MOB-
JICHHEBA arpecisi MpeCcTaBlIeHa B aHTIOMOBHUX
irpoBHX TMOBHOMETPAKHIX KiHO(biJILMax i cepi-
anax, € MiICTaBi CTBEP/DKYBATH, 1110 BiNOBITHY
CTpaTCI‘IIO AKTUBHO 3aCTOCOBYIOTH 1 UOJIOBIKH, 1
KIHKY. 3a HAIIUMU JIAaHUMU, YOJIOBIKU BIAFOTHCS
JI0 MOBJICHHEBOI arpecii yacTiiie, HiX JXIHKH
(48% Ta 29% BiONOBIIHO), alie 10 PO301KHICT
HE MO)KHA BBa)KaTH TAaKOIO, IO I(IJIKOM BIJIIIO-
BiJla€ AIMICHOMY CTaHy pedei, OCKIJIbKH IiJ] yac
XyJIOKHBOTO BiIOOpaKCHHS MOBJICHHEBOI ITOBE-
JIHKH JKIHOK y KIHO 3Ha4HYy pPOJb BITITPaIOTh
MOTJISIIA  aBTOpa CIEHApPII0 Ta peKucepa-mo-
CTAHOBHHMKA, & TAKOXX MPHUHIUIHN T000pYy KiHO-
GbinpMiB 1S aHami3y AociaiaHukoM. O4YeBHIIHO,
IO JUTS OTPUMaHHS HAIIMHUX KiIJTBbKICHUX JTAaHUX
II0JI0 YaCTOTHOCTI MOBJIEHHEBOI arpecii 4oJio-
BIKIB Ta IHOK Ha MiJACTaBl aHali3y irpoBHUX
KIHO(UIBMIB MOTPiOHA MONEPEIHs COLI0JIOTIYHA
00poOKka MacuBy JuKepen, 10 OyIyTh MpoaHati-
30BaHi.

CTtocoBHO sIKICHOI crieniu(iku cTpaTerii MOB-
JIEHHEBOI arpecii, M0 3aCTOCOBYIOTHCS YOJIOBI-
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KaMH, 3a3Ha4MMO, 110 KIIOYOBY pPOJIb TYT Bii-
rpae He CTUIbKH CTaTh CAaMOT0 arpecopa, CKUIbKH
cTaTh 00’ekTa arpecii. Tak, 4oIOBiKaM BIIACTHBO
3aCTOCOBYBATH CTPATETiI0 MPsIMOi MOBIIEHHEBOI
arpecii yacrime a0 4onoBikiB (29%), HIX 10
K1HOK (13%), ane nuiie npsima arpecis 1o BiJJHO-
IICHHIO JI0 YOJIOBIKIB MOXe OyTH KOHTaKTOIIi[I-
TpuMyr0o4ot0. OYeBUAHO, MO TYT 3HAYHY DPOJIb
BiJlirpae COLIOKYIBTYpHUH 4YMHHUK. Hempsima
arpecis 4OJOBIKiB JO YOJOBIKIB Ta JI0 JKIHOK
Mae Maibke oaHakoBi mokasHuku (19% 1 16%
BiMOBIAHO). Ha Hamry mymKy, JUisi BUSIBICHHS
IeHJepHOi BapilaTUBHOCTI peajizalii HEeNpsSsMux
CTparerii MOBJIGHHEBOI arpecii HeoOXimHe
MOTJINOJICHE BUBUYCHHS CIIEKTPY TAKTHK, Xapak-
TEPHUX JJIs1 IPEJCTaBHUKIB PI3HUX CTaTeH.

VYeymeped TpaguiliiHUM YSBJICHHSM TICHXO-
JIOTiB, aHTJIOMOBHI KIHKH B CHTYaIlisIX TMOBCSK-
JICHHOTO CIIJIKYBaHHS, SIK 1 YOJOBIKH, 3aCTOCO-
BYIOTh CTpaTerii MOBJICHHEBOI arpecii, aie, Ha
BiJIMIHY BiJl 4OJIOBIYMX, JKIHOU1 CTpaTerii AeMOH-
CTPYIOTh JIOBOJII 30aJlaHCOBaHY BapiaTUBHICTb. Y
KIHOK TaKOXK CIIOCTEPITraeThCs 3aJICKHICTh CIIO-
co0y peauni3alii cTparerii MOBJICHHEBOI arpecii
(mpsimoro abo HempsMOro) Bix craTi 00’ekTa
arpecii: ®IHKH 3aCTOCOBYIOThH MIPSIMY arpecito 0
JKIHOK JICIIIO YacTillle, HiXK 10 4osoBikiB (7% Ta
5% BIAMOBIAHO), @ HEMPSMY arpecito, HaBIAKH,
YacTiIle 10 YOJIOBIKIB, HIX J10 siHOK (7% Ta 4%
BIJIIOBIAHO), aJie L1 pO301’KHOCTI B KIHOK MEHIII
BHUpaXXEHI, HIXX Y YOJIOBIKIB.

3Ba)kar0O4M HA POJb COIIOKYIBTYPHUX YHH-
HUKIB y TeHJEpHI BapilaTUBHOCTI peasizaiii
cTparerii MOBJICHHEBOI —arpecii, BBaXKaeMo
JOIUTPHUM Y TIOJIAJIBIIIOMY JTOCHIPKeHHI Jude-
PEHIIIFOBaTH CTpaTerii MOBJIICHHEBOI arpecii, 1o
X 3aCTOCOBYIOTH YOJOBIKM Ta >KIHKH, 3a Hallio-
HaJIbHOIO O3HAKOIO (OpUTAHII Y¥ aMEpPHUKaHIIi) Ta
3a TUNOM cuTyalii (IHCTUTYLiiiHa 41 moOyTOBa),
a TaKOX JIETaJIbHO PO3MISIHYTH T€HIEPHY 3yMOB-
JIEHICTh TAKTHK IXHBOT peaizallii.
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